
Automatic
Opening System 
Roll-up Doors

Nuestra solución para cierres en-
rollables. Amplia gama para cierres 
enrollables, la solución para uso 
doméstico, comercial, comunitario 
o industrial. Completado con una 
amplia electrónica y accesorios 
para ofrecer la calidad y comodi-
dad de la apertura y cierre de los 
diversos  accesos.

Our solution for roll-up doors. 
A wide range of roll up do-
ors, the perfect solution for 
domestic,commercial, communal 
and industrial use. A wide range of 
electronics and accessories allows 
offering quality and ease in opening 
and closing any type of doors.

Notre solution pour  les portes 
enroulables. Large gamme de 
portes enroulables, la solution pour 
les particuliers, les entreprises, les 
communautés ou l’industrie. Com-
plétée par un large éventail de ma-
tériel électronique et d’accessoires 
permettant d’offrir la qualité et le 
confort de l’ouverture et de la fer-
meture des différents accès.

La nostra soluzione per le Serrande 
avvolgibili. Ampia gamma di Serran-
de avvolgibili, la soluzione per uso 
domestico, commerciale, condomi-
niale o industriale. Arricchito da una 
vasta serie di prodotti elettronici e 
accessori per offrire la qualità e la 
praticità dell’apertura e chiusura dei 
diversi punti di accesso.

ESP	 Sistemas automáticos
	 de apertura - Puertas
	 enrollables

ENG	 Automatic Opening
	 System - Roll-up Doors

FRA	 Systèmes automatiques
	 d’ouverture - Portes
	 enroulables

ITA	 Sistemi di apertura
	 automatici - Serrande
	 avvolgibili



Puertas enrollables
Roll-up doors
Portes enroulables
Serrande avvolgibili

Serie Automatismos Winner / Winner Operator Series
/ Série des Automatismes Winner / Serie Automatismi Winner

Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 105 kg, con posi-
bilidad de incorporar electrofreno para bloqueo del 
cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60. 

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 105 kg, with optional electrobrake 
lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 105 kg avec la 
possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60.

È il modello indicato per l’automazione di serrande 
avvolgibili fino a un peso di 105 kg, con possibilità di 
inserire un elettrofreno per il blocco della chiusura. 
Puleggia 200/220 asse 42/48/60. 

Winner Pro 400/200
Ref.: P1W18SGE00
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Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 170 kg, con posi-
bilidad de incorporar electrofreno para bloqueo del 
cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60. 

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 170 kg, with optional electrobrake 
lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 170 kg avec la 
possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60.

È il modello indicato per l’automazione di serrande 
avvolgibili fino a un peso di 170 kg, con possibilità di 
inserire un elettrofreno per il blocco della chiusura. 
Puleggia 200/220 asse 42/48/60. 

Winner Pro 600/200
Ref.: P1W17SGE00

230V Alimentación 230v  |  Power supply  230v
Alimentation 230v  |  Alimentazione 230v

Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 160 kg, con posi-
bilidad de incorporar electrofreno para bloqueo del 
cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60. 

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 160 kg, with optional electrobrake 
lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 160 kg avec la 
possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60.

È il modello indicato per l’automazione di serrande 
avvolgibili fino a un peso di 160 kg, con possibilità di 
inserire un elettrofreno per il blocco della chiusura. 
Puleggia 200/220 asse 42/48/60. 

Winner Pro 600/200 EF
con electrofreno 
with electrobrake
avec électrofrein
con elettrofreno

Ref.: P1W17EGE00 
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Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 100 kg, con posi-
bilidad de incorporar electrofreno para bloqueo del 
cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60. 

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 100 kg, with optional electrobrake 
lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 100 kg avec la 
possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60.

È il modello indicato per l’automazione di serrande 
avvolgibili fino a un peso di 100 kg, con possibilità di 
inserire un elettrofreno per il blocco della chiusura. 
Puleggia 200/220 asse 42/48/60. 

Winner Pro 400/200 EF
con electrofreno 
with electrobrake
avec électrofrein
con elettrofreno

Ref.: P1W18EGE00
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Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 105/170 kg, con 
posibilidad de incorporar electrofreno para bloqueo 
del cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60. Cuadro elec-
trónico con receptor Vario 433 Mhz integrado.

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 105/170 kg, with optional electro-
brake lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60. Built- in 
electronic unit with 433 Mhz Vario receiver.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 105/170 kg avec 
la possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60. Avec 
boîte éléctronique 433 Mhz Vario récepteur.

È il modello indicato per l’automazione di werrande 
avvolgibili fino a un peso di 105/170 kg, con 
possibilità di inserire un elettrofreno per il blocco della 
chiusura. Puleggia 200/220 asse 42/48/60. Centrale 
elettronica con radio ricevente integrata  Vario 433 
Mhz.

Winner 400/200 receptor
Ref. P1W18SRI00

Winner 600/200 receptor
Ref. P1W17SRI00

230V
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Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 100/160 kg, con 
posibilidad de incorporar electrofreno para bloqueo 
del cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60. Cuadro elec-
trónico con receptor Vario 433 Mhz integrado.

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 100/160 kg, with optional electro-
brake lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60. Built- in 
electronic unit with 433 Mhz Vario receiver.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 100/160 kg avec 
la possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60. Avec 
boîte éléctronique 433 Mhz Vario récepteur.

È il modello indicato per l’automazione di serrande 
avvolgibili fino a un peso di 100/160 kg, con 
possibilità di inserire un elettrofreno per il blocco della 
chiusura. Puleggia 200/220 asse 42/48/60. Centrale 
elettronica con radio ricevente integrata  Vario 433 
Mhz.

Winner 400/200 
EF receptor
Ref. P1W18ERI00

Winner 600/200 
EF receptor
Ref. P1W17ERI00

con electrofreno
with electrobrake
avec électrofrein
con elettrofreno

230V
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Puertas enrollables
Roll-up doors
Portes enroulables
Serrande avvolgibili

Serie Automatismos Winner / Winner Operator Series
/ Série des Automatismes Winner / Serie Automatismi Winner

Winner Pro 630/240
Ref.: P1W25SGE00

Para puertas enrollables de hasta 190 kg de peso. 
Nuestro modelo indicado para cierres con eje de 
76/101 mm y corona de 240/280 mm. 

For roll up doors up to 190 kg. Our recommended 
model for locks with 76/101 mm axles and 240/280 
mm crown wheels.

Pour les portes enroulables pesant jusqu’à 190 kg. 
Notre modèle parfait pour les fermetures avec un arbre 
de 76/101 mm et une couronne de 240/280 mm.  

Per porte avvolgibili fino a 190 kg di peso. Modello 
indicato per serrande con asse di 76/101 mm e 
corona di 240/280 mm. 

230V Alimentación 230v  |  Power supply  230v
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Para puertas enrollables de hasta 380 kg de peso. 
Modelo indicado para cierres con eje de 76/101 mm y 
corona de 240/280 mm.  

For roll up doors up to 380 kg. Recommended 
model for locks with 76/101 mm axles and 240/280 
mm crown wheels. 

Pour les portes enroulables pesant jusqu’à  
380 kg. Modèle parfait pour les fermetures avec un 
arbre de 76/101 mm et une couronne de 240/280 
mm. 

Per porte avvolgibili fino a 380 kg di peso. Modello 
indicato per serrande con asse di 76/101 mm e 
corona di 240/280 mm.

Winner Pro 1260/240 bimotor
Ref.: P1W26SGE00

230V
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Para puertas enrollables de hasta 380 kg de peso. 
Modelo indicado para cierres con eje de 76/101 mm y 
corona de 240/280 mm.  

For roll up doors up to 380 kg. Recommended 
model for locks with 76/101 mm axles and 240/280 
mm crown wheels. 

Pour les portes enroulables pesant jusqu’à  
380 kg. Modèle parfait pour les fermetures avec un 
arbre de 76/101 mm et une couronne de 240/280 
mm. 

Per porte avvolgibili fino a 380 kg di peso. Modello 
indicato per serrande con asse di 76/101 mm e 
corona di 240/280 mm.

Winner Pro 
1260/240 
EF bimotor
con electrofreno 
with electrobrake
avec électrofrein
con elettrofreno

Ref.: P1W26EGE00 5 m
Ref.: P1W26LGE00 8 m

230V
Alimentación 230v  |  Power supply  230v
Alimentation 230v  |  Alimentazione 230v

Para puertas enrollables de hasta 180 kg de peso. 
Nuestro modelo indicado para cierres con eje de 
76/101 mm y corona de 240/280 mm. 

For roll up doors up to 180 kg. Our recommended 
model for locks with 76/101 mm axles and 240/280 
mm crown wheels.

Pour les portes enroulables pesant jusqu’à 180 kg. 
Notre modèle parfait pour les fermetures avec un arbre 
de 76/101 mm et une couronne de 240/280 mm.  

Per porte avvolgibili fino a 180 kg di peso. Modello 
indicato per serrande con asse di 76/101 mm e 
corona di 240/280 mm. 

Winner Pro 
630/240 EF
con electrofreno
with electrobrake
avec électrofrein
con elettrofreno

Ref.: P1W25EGE00 5 m
Ref. P1W25LGE00 8 m
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Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 350 kg, con posi-
bilidad de incorporar electrofreno para bloqueo del 
cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60.

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 350 kg, with optional electrobrake 
lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 350 kg avec la 
possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60.

È il modello indicato per l’automazione di serrande 
avvolgibili fino a un peso di 350 kg, con possibilità
di inserire un elettrofreno per il blocco della chiusura. 
Puleggia 200/220 asse 42/48/60.

Winner Pro 1260/200 bimotor
Ref.: P1W16SGE00
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Es el modelo indicado para la automatización de 
cierre enrollable hasta un peso de 340 kg, con posi-
bilidad de incorporar electrofreno para bloqueo del 
cierre. Polea 200/220 eje 42/48/60.

This model is recommended for roll up doors that 
weight less than 340 kg, with optional electrobrake 
lock. Pulley 200/220 shaft 42/48/60.

Il s’agit du modèle parfait pour l’automatisation de la 
fermeture enroulable pesant jusqu’à 340 kg avec la 
possibilité d’intégrer un électrofrein pour le blocage 
de la fermeture. Poulie 200/220 axe 42/48/60.

È il modello indicato per l’automazione di serrande 
avvolgibili fino a un peso di 340 kg, con possibilità
di inserire un elettrofreno per il blocco della chiusura. 
Puleggia 200/220 asse 42/48/60.

Winner Pro 1260/200 
EF bimotor
con electrofreno 
with electrobrake
avec électrofrein
con elettrofreno

Ref.: P1W16EGE00 5 m
Ref.: P1W16LGE00 8 m
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Modelo
Model
Modèle
Modello

Par salida
Torque
Couple
Coppia

Potencia
Power
Puissance
Potenza

Levantamiento
Lifting
Soulèvement
Sollevamento

Tensión
Tension
Tension
Tensione

Intensidad
Consumption
Intensité
Intensitá

Rpm
Rpm
Tpm
Rpm

Giros polea
Pulley turns
Tours poulie
Giri corona

Temperatura 
trabajo
Working
temperature
Temperature
travail
Temperatura 
lavoro

Peso
Weight
Poids
Peso

Eje persiana
Tube shutter
Axe rideau
Dam. Tubo

Corona
Pulley
Poulie
Corona

WINNER
400/200

110 Nm 400 W 105 kg
220-240V
50/60 Hz

2,15 A 10 7,7 -20/+50 º C 6 kg 60/48/42 206 - 220

WINNER
400/200 EF

105 Nm 400 W 100 kg
220-240V
50/60 Hz

2,15 A 10 7,7 -20/+50 º C 7 kg 60/48/42 206 - 220

WINNER
600/200

178 Nm 600 W 170 kg
220-240V
50/60 Hz

2,7 A 10 7,7 -20/+50 º C 6,8 kg 60/48/42 206 - 220

WINNER
600/200 EF

168 Nm 600 W 160 kg
220-240V
50/60 Hz

2,7 A 10 7,7 -20/+50 º C 7,8 kg 60/48/42 206 - 220

WINNER
1260/200

367 Nm 1260 W 350 kg
220-240V
50/60 Hz

5,6 A 10 7,7 -20/+50 º C 11,9 kg 60/48/42 206 - 220

WINNER
1260/200 EF

357 Nm 1260 W 340 kg
220-240V
50/60 Hz

5,6 A 10 7,7 -20/+50 º C 12,9 kg 60/48/42 206 - 220

WINNER
630/240

232 Nm 630 W 190 kg
220-240V
50/60 Hz

2,8 A 8 6 -20/+50 º C 8,6 kg 76/101 240 - 280

WINNER
630/240 EF

222 Nm 630 W 180 kg
220-240V
50/60 Hz

2,8 A 8 6 -20/+50 º C 9,6 kg 76/101 240 - 280

WINNER
1260/240

467 Nm 1260 W 380 kg
220-240V
50/60 Hz

5,6 A 8 6 -20/+50 º C 13,5 kg 76/101 240 - 280

WINNER
1260/240 EF

443 Nm 1260 W 360 kg
220-240V
50/60 Hz

5,6 A 8 6 -20/+50 º C 14,5 kg 76/101 240 - 280

Características técnicas / Technical Features
/ Caractéristiques techniques / Caratteristiche tecniche

Equipos electrónicos / Electronic equipment
/ Équipement électronique / Centraline elettroniche

Puertas enrollables
Roll-up doors
Portes enroulables
Serrande avvolgibili

Junior D sr

Ref.: P9CTRL0281 Cuadro electrónico sin receptor
con conector para TRV. / Electronic 
unit without receiver, connector for 
TRV card. / Equipe éléctronique 
sans récepteur avec connecteur 
pour carte fille TRV. / Centralina 
elettronica senza ricevente con 
conettore TRV

230V
Junior D Pro 868 Mhz

Ref.: P9CTRL0300 Cuadro electrónico con finales de 
carrera. Receptor incorporado 868 
Mhz 31 códigos. / Electronic unit 
with limit switches output. 868 Mhz 
integrated receiver 31 codes. / 
Equipe éléctronique avec fin
de course. Récepteur integré  
868 Mhz 31 codes. / Centralina 
elettronica con fine corsa. Ricevente 
integrata 868 Mhz 31 codici.

230V

Junior D Pro 433 Mhz FC

Ref.: P9CTRL0452

Ref.: P9CTRL0453 Secure

Cuadro electrónico con finales de 
carrera. Receptor incorporado 433 
Mhz 31 códigos. Seguridad plus. 
/ Electronic unit with limit switches 
output. 433 Mhz integrated receiver 
31 codes. Safety plus. / Equipe 
éléctronique avec fin de course. 
Récepteur integré  433 Mhz 31 
codes. Sécurité plus. / Centralina 
elettronica con fine corsa. Riceven-
te integrata 433 Mhz 31 codice, 
sicurezza più.

230V

Junior E Pro 868 Mhz

Ref.: P9JE281100 Cuadro electrónico con receptor 
incorporado 868 Mhz 31 códigos. 
/ Electronic unit with 868 Mhz inte-
grated receiver 31 codes. / Equipe 
éléctronique avec récepteur integré 
868 Mhz 31 codes. / Centralina 
elettronica con ricevente integrata 
868 Mhz 31 codici.

230V

Junior E Pro 433 Mhz

Ref.: P9CTRLA472

Ref.: P9CTRL0473 Secure

Cuadro electrónico con receptor 
incorporado 433 Mhz 31 códigos. 
/ Electronic unit with 433 Mhz inte-
grated receiver 31 codes. / Equipe 
éléctronique avec récepteur integré 
433 Mhz 31 codes. / Centralina 
elettronica con ricevente integrata 
433 Mhz 31 codici

230V



Junior Click

Ref.: PA00000110

Cuadro electrónico con receptor 433 Mhz de 100 
códigos y desbloqueo del freno vía radio con batería.

Electronic unit with 433 Mhz receiver 100 codes and 
radio brake unblocking with battery.

Equipe éléctronique avec récepteur 433 Mhz integré 
100 codes et déblocage du frein par radio avec 
batterie.

Centralina elettronica con ricevente 433 Mhz da 100 
codici e sblocco del freno via radio con batteria.

Accesorios / Accesories / Accessoires / Accessori

Box Practic

Ref.: 3900993610

Armario desbloqueo exterior del 
freno con pulsador.

External release brake armour 
with pushbutton.

Bôite déblocage exteriéure du 
frein avec pulsantier.

Blindido accaio con sblocco 
elettrofreno  e pulsante

Mini Box Practic

Ref.:	PADESBM500
Ref.:	PADESBM508
	 Sin pulsador
	 No pushbutton
	 Sans pulsantier
	 Senza pulsantiera

Mini armario desbloqueo exte-
rior del freno con pulsador.

Mini outside release brake 
armour avec pushbutton.

Mini bôite déblocage extérieure 
du frein avec pulsantier.

Blindino con sblocco
elettrofreno  e pulsante

Wallkey KS

Ref.: PACERE0210

Selector de llave de aluminio
2 posiciones (cilindro europeo)

2 positions aluminium key
selector (european key ).

Sélecteur à clé 2 aluminium
2 positions (clé européenne).

Selettore a chiave in alluminio 2 
posizioni (cilindro europeo)

Wallkey KS  Plus

Ref.: PACERE0320

Selector de llave de aluminio 2 
posiciones (cilindro europeo) y 
desbloqueo exterior del freno.

2 positions aluminium key selec-
tor (european key ) with outside 
brake release.

Sélecteur à clé 2 aluminium 2 
positions (clé européenne) avec 
déblocage exterieur du frein.

Selettore a chiave in alluminio 2 
posizioni (cilindro europeo) con 
sblocco esterno del freno.

Flat Key

Ref.:	PACEFEP000 
	 ABS
	 empotrar / build-in
	 encastrer / ncasso

Ref.:	PACEFSP000 
	 ABS
	 mural / wall
	 mural / murale

Ref.:	PACEFEZ000 
	 ZAMAK
	 empotrar / build-in
	 encastrer / ncasso

Ref.: PACEFSZ000 
	 ZAMAK
	 mural / wall
	 mural / murale

Selector de llave 2 posiciones 
zamak / plástico superficie o 
empotrar.

2 posititons key selector zamak /  
plastic wall or built-in installation.

Sélecteur à clé 2 positions za-
mak /  plastique pour montage 
mural ou montage encastré.

Selettore a chiave 2 posizioni 
zamak/plastica superficiale
o da incasso.

Taquilla blindada con
palanca y desbloqueo

Ref.:	PADESB0020

Ref.:	PADESB0041 
	 interruptor
	 switch
	 pulsantier
	 pulsante

Taquilla blindada con palanca
y desbloqueo.

Armored box office with lever 
and release.

Box Office blindé avec levier
et déblocage.

Blindino alluminio con leva 
sblocco 

230V230V 230V
Para montaje en Winner Pro 400/600
Assembly on Winner Pro 400/600
Pour monter sûr Winner Pro 400/600
Montagem em Winner Pro 600/600

Ref.: 2000253788

Placa electrónica para integrar en el motor WINNER 
PRO con receptor 433 Mhz 31 códigos.

Electronic board to integrate in WINNER PRO 
with receiver 433 Mhz 31 códigos.

Pletine éléctronique pour moteur Winner avec 
récepteur integré 433 Mhz 31 codes.

Scheda elettronica da inserire nel motore WINNER 
PRO con ricevitore 433 Mhz  31 codici.

Junior BT

Ref.: P9CTRL0510

Cuadro electrónico a baja tensión
Low tension electronic control unit
Centrale à basse tension
Centralina elettronica bassa tensione

Kit electrofreno Winner 5 m
Kit Winner electrobrake 5 m
Kit électrofrein Winner 5 m
Kit elettrofreno Winner 5 m

Ref.: 3900993621

Kit electrofreno Winner 8 m
Kit Winner electrobrake 8 m
Kit électrofrein Winner 8 m
Kit elettrofreno Winner 8 m

Ref.: 3900993622

Adaptador Polea 220
Adaptor for Pulley
Adaptateur pour Poulie
Adattatore puleggia 220 

Ref.: 2000253570

Adaptador Polea 280
Adaptor for Pulley
Adaptateur pour Poulie 
Adattatore puleggia 280 

Ref.: SUWEUA0030

Adaptador eje 42 / 48
Adaptor for shaft 
Adaptateur pour axe  
Adattatore asse 42/48

Ref.: SUWEUA0000 D.60/48
Ref.: SUWEUA0020 D.60/42

Adaptador eje 76
Adaptor for shaft 
Adaptateur pour axe
Adattatore asse 76

Ref.: 083P000060

Conjunto de encastre
Wall box for Wallkey 
Boîte pour encastrer Wallkey
Scatola da incasso Wallkey

Ref.: PACERR0310

Botonera abrir-cerrar
Open and Close Push Button
Pulsantier Ouvrir-Fermer 
Pulsantiera Apertura-Chiusura

Ref.: 3900992000

Puertas enrollables
Roll-up doors
Portes enroulables
Serrande avvolgibili



Puertas enrollables
Roll-up doors
Portes enroulables
Serrande avvolgibili

Winner 400/200
Winner 600/200	
Winner 1200/200

Winner 600/240	
Winner 1200/240

Kits automatización / Automation Kits / Kits d’automatisation / Kit automazione

Vario Pro 4 canales
Vario Pro 4 channels
Vario Pro 4 canaux
Vario Pro 4 canali

Ref.: P9EVPR0000

Lámpara destellos 230 V
230 V flashing light
Lampe clignotant 230 V
Lampeggiatore 230 V

Ref.: PALAMP0012

Fotocélula Pro
Photocell Pro
Photocellule Pro
Fotocellula Pro

Ref.: PASEGU0820

Banda mecanica de seguridad
Electromechanical band
Palpeuse électromécanique 
Costa meccanica di sicurezza

Ref.: PASEGU0740  2 m

Ref.: PASEGU0750  3 m

Ref.: PASEGU0760  4 m

Kit RSENS
Ref.: PAKSEG0120 IP22
Ref.: PAKSEG0121 IP65

Sistema vía radio para detec-
ción de obstáculos sin banda 
de seguridad para puerta enro-
llables.

Communication system to de-
tect impacts without safety edge 
for rolling shutters.

Système de communication via 
radio sans bande de sécurité 
pour portes enroulables.

Sistema via radio per il rileva-
mento di ostacoli senza costa di 
sicurezza per porte avvolgibili.

KIT RADIOBAND 1G
Ref.: PAKSEG0100

Sistema de comunicación vía 
radio para bandas de seguridad 
resistivas y electromecánicas.

Radio communication system 
for resistive and electromechani-
cal safety edges.

Système de communication via 
radio pour bandes de sécurité 
résistives et électromécaniques.

Sistema di comunicazione via 
radio per coste di sicurezza resi-
stive ed elettromeccaniche.

KIT STANDARD
Ref.: P1K17EG010

Winner Pro 600/200 EF
Ref.: P1W17EGE00

1

2 x Vario Black 6 canales
Ref.: P9EMIS0240

3

Junior D Pro
Ref.: P9CTRL0452

2

1

3

2

KIT ECONOMICO
Ref.: P1K17EG0000

Winner Pro 600/200 EF
Ref.: P1W17EGE00

1

2 x Vario Black 6 canales
Ref.: P9EMIS0240

3

Junior E Pro
Ref.: P9CTRLA472

2

1

3

2



Pujol España

T. 34 - 938 761 950
F. 34 - 938 760 681

C-16C, km 4 Aptdo. 1
08272 Sant Fruitós de Bages
(BARCELONA)

www.pujol-group.com
info@pujol-group.com

Pujol Italia

T. 39 - 069310405
F. 39 - 0693160418

Via Vaccareccia 16,
00071 Pomezia
(ROMA)

www.sapmotor.it
info@sapmotor.it


